
 

USER MANUAL GRIPS

EN Assembly instructions: Use only water to dampen the inside of the grips and then slide each grip completely onto the handlebar ensuring that the outer edge of the handlebar meets the outer end of the grip. 
CAUTION: Do not use grease or oil. Wait until the grips are completely dry before riding the bike. We recommend assembly by a qualified bicycle technician or mechanic.

DE Montageanleitung: Die Innenseite der Gri�e mit Wasser befeuchten. ACHTUNG: Kein Fett oder Öl verwenden. Die Gri�e ganz auf den Lenker aufstecken. Warten, bis die Gri�e vollkommen trocken sind, bevor 
das Bike verwendet wird. Für die Montage dieses Teiles empfehlen wir, sich an einen Fachmann zu wenden.

FR Instructions de montage: Humidifier l'intérieur des poignées avec de l’eau. ATTENTION: Ne pas utiliser de graisse ou d'huile. Enfoncez entièrement les poignées sur le cintre. Attendre que les grips soient 
complétement secs avant d'utiliser le vélo. Pour le montage de cette pièce nous vous conseillons d'avoir recours á un technicien qualifié.

ES Instrucciones de montaje: Humedecer el interior de los puños con agua. ATENCION: No utilizar grasa o aceite. Alinear correctamente los puños con el manillar e insertarlos. Esperar a que los puños estén 
completamente secos antes de utilizar la bici. Para el montaje de esta pieza le aconsejamos que recurra a un técnico cualificado.

SE Bruksanvisning: Fukta insidan av handtaget med vatten. OBSERVERA: Använd inte fett eller olja. Montera handtagen helt och hållet på styrstången. Cykla först när handtagen har torkat. Vi rekommenderar att 
ni vänder er till en fackman för att montera dessa komponenter.

FI Käyttöohjeet: Kostuta kädensijan sisäpuoli vedellä. HUOM: Älä käytä rasvaa tai öljyä. Asenna kädensijat kokonaan ohjaustankoon. Pyöräile vasta kun kädensijat ovat täysin kuivuneet. Suosittelemme, että 
käännyt asiantuntijan puoleen näiden osien asentamiseksi.

NL Montage instructies: bevochtig de binnenzijde van het handvat met water. OPGELET: Gebruik geen vet of olie. Druk de handvatten volledig over het stuur. Wacht tot de handvatten volledig zijn opgedroogd 
alvorens met de fiets te rijden. Wij rad en U aan de handvatten te Iatan monteeren dooreen herkende fietshandelaar.

PL Instrukcja montażu: Zwilżyć wnętrze uchwytów wodą. UWAGA: Nie używać smaru ani oleju. Całkowicie nasunąć uchwyty na końce kierownicy. Przed jazdą na rowerze zaczekać, aż uchwyty będą zupełnie suche. 
Zalecamy zwrócenie się do kompetentnej osoby w celu montażu tej części.


